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NOTICE

MESSRS. TONG CHAN & CO.,
SOLICITORS
(An Intervened Firm)

NOTICE is hereby given that all persons who
wish to assert a claim to monies held in any
bank accounts of the above firm (which was the
subject of a resolution of the Council of The
Law Society of Hong Kong under Section 26A
of the Legal Practitioners Ordinance (Cap. 159)
to intervene in the firm’s practice) are required
to send their names and addresses, the
particulars and the amounts of any claims they
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may have in respect of monies in the bank
accounts of the above firm to the undersigned
on or before 20 December 2019.

Upon, being notified in writing by the
undersigned (“Proof of Claim”), the claimants
or their duly appointed solicitor shall attend and
prove their claims at such time and place as
specified in the Proof of Claim or otherwise be
excluded from the benefit of any distribution of
monies held in the bank accounts of the above
firm. For the avoidance of doubt, it is declared
that the claimants may not be able to recover
their monies, whether in part or in full, even
after having complied with this notice or any
Proof of Claim.

Dated the 6th day of December 2019.

Deacons

5th Floor, Alexandra House,

18 Chater Road,

Central, Hong Kong

Intervention Agent duly appointed by

the Council of The Law Society of Hong Kong
Our Ref: RDH:WUTSZ:369345

THE TRUSTEE ORDINANCE
(CHAPTER 29)
Notice pursuant to Section 29

IN RELATION TO THE ESTATE OF
GOHEL, BHARAT, DECEASED

Notice is hereby given pursuant to Section 29 of
the Trustee Ordinance that Gohel, Mayur
Danny Indulal, the administrator (“the
Administrator”) of the estate of Gohel, Bharat
(“the Estate™) late of 24/F, Flat C, Block 24,
Upper Baguio Villas, 555 Victoria Road,
Pokfulam, Hong Kong, deceased appointed by
Grant No. HCAG016446/2016 intends to make
distribution of the Estate and requires any
person interested to send to the Administrator
within 3 months from the date hereof the
particulars of his claim in respect of the Estate
through  the  Administrator’s  solicitors,
S. T. Cheng & Co. of Unit 2612, 26th Floor,
West Tower, Shun Tak Centre, Nos. 168-200
Connaught Road Central, Hong Kong.

At the expiry of the period fixed above, the
Administrator shall distribute the Estate having
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regard only to the claims the Administrator has
notice and shall not be liable to any person of
whose claim the Administrator has not had
notice at the time of the distribution.

Any enquiries or claims can be made to the
Administrator’s legal representative S. T. Cheng
& Co. at the above address.

Dated the 26th day of November 2019.
Gohel, Mayur Danny Indulal

Administrator
of the estate of Gohel, Bharat
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NOTICE

MESSRS. JIM & CO., SOLICITORS
(An Intervened Firm)

NOTICE is hereby given to all persons who
wish to assert a claim to monies held in any
bank accounts of the above firm (which was the
subject of a resolution of the Council of The
Law Society of Hong Kong pursuant to Section
26A of the Legal Practitioners Ordinance (Cap.
159) to intervene in the firm’s practice
(“Practice™)) to send their names and addresses,
along with particulars and the amounts of any
claim they may have in respect of monies in any
bank accounts of the Practice (“Claim”) to the
undersigned firm (Attn: Mr. Lau Wing Keung)
within 30 days of the date of this notice.

Upon being notified in writing by the
undersigned (“Proof of Claim”), the claimants
or their duly appointed solicitor shall attend and
prove their Claims at such time, place and
manner as shall be specified in the Proof of
Claim or in default thereof, they will be
excluded from the benefit of any distribution of
monies held in any bank account of the
Practice.

For the avoidance of doubt, it should be noted
that the claimants may not necessarily be able to
recover their monies, whether in part or in full,
even after having complied with this notice or
any Proof of Claim.

Dated the 6th day of December 2019.

CHUI AND LAU SOLICITORS

Intervention Agent duly appointed by

The Council of The Law Society of Hong Kong
Room 703-4, 7th Floor, Wing On House,

71 Des Voeux Road C., Central, Hong Kong
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